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Председатель: г-н Рафик АША (Сирия) 

Ввиду отсутствия Председателя его место за­
нимает Залtеститель председателя г-н, Ривас 
(Венесуэла). 

ПУНl(Т 32 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Прекращение передачи информации, предусмот­
ренной статьей 73 е Устава: доклад Комитета 
по информации о несамоуправляющихся тер­
риториях ( А/2729) (продолжение): 

а) сообщение правительства Дании относитель­
но Гренландии (A;AC.35/L.155 и Corr.1, А/С. 
4/L.354); 

Ь) прочие сообщения 

1. Г-н ОСМАН (Египет) напоминает, что его 
страна всегда выступала в поддержку права на 

самоопределение, подразумевая при этом, что 

при использовании этого права необходимо при­

нимать во внимание свободно выраженную волю 

заинтересованного народа. Согласно пункту 2 
резолюции 637 А (VII) Генеральной Ассамблеи, 
воля народа устанавливается посредством пле­

бисцита или других признанных демократиче­

ских средств предпочтительно .под покровитель­

ством Организации Объединенных Наций. В слу­
ча е с Гренландией Комитет по информации о 

несамоуправляющих,ся территориях придержи­

вается той точки зрения, что она свободно реши­

ла стать частью Дании. Вот почему делегация 

Египта сочла возможным проголосовать за про­
ект резолюции, подобный резолюции, принятой 
Комитетом (А/2729, часть первая, пункт 61). 

2. Он присоединяется к делегациям, поздравив­
шим правительство Дании с успешно выполнен­

ной миссией в Гренландии и воздает должное 

Дании за тот дух сотрудничества, который она 

ЧЕТВЕРТЫЙ КОМИТЕТ, 428-е 
ЗАСЕдАНIЕ 

Среда, 10 ноября 1954 года, 

15 час. 20 .1шн. 

Нью-Йорк 

проявила, выполняя свои обязате.,ьства, выте­
кающие из главы XI. В частностн, 011 оп1е•1ает, 
что Дания облегчила задачу Орrа1111защш Объе­
диненных Наций путем представлення по.111п1че­
ской информации. • 

3. Г-н РИФАИ (Сирия) также пр11нос11т сnон 
поздравления правительству Даннн по с.,учаю 

соблюдения им условий, предусмотренных в гла­
ве XI Устава. Совершенно неоспоримо, что с 
целью установления факта достижения той 11.111 
иной территорией полного самоупраnления необ­
ходимо прежде всего знать свободно nыражен­

ное мнение народа . В отношении решення наро­

да Гренландии не может быть и тени сомнення. 
В этой связи следует на.помнить, что в с.1Jучае, 
если какая-либо территория принимает решение 
об изменении своего конституционного статуса, 
это решение касается не только управляющего 

государства-члена, но также и Генеральной Ас­

самблеи. Он будет голосовать за резолюцию, 
принятую Комитетом по информации, или за по­
добный ,проект резолюции. 

4. В заключение он отмечает заслуги г-на Лан­
нунга, который, выступая от имени делегации 

Дании, всякий раз обнаруживал должное пони­
мание вопросов, связанных с несамоуправляю­

щимися территориями. 

5. Г-н Фида Мухаммед ХАН (Пакистан) гово­
рит, что делегация Пакистана не желает упу­

скать столь приятной возможности поздравить 

правительство Дании в связи с замечательной 

работой, проведенной им в Гренландии. Оно дало 
населению образование, подготовив его тем са­

мым к определению своего экономического и ,по­

литического статуса. Особенно похвально то, что 

Дания решила дать образование народу Грен­
ландии не накануне достижения им самоуправ­

ления, а за целый век до этого. 

6. Далее, правительство Дании добровольно 

передало информацию о политическом положе­

нии в Гренландии, поскольку оно решило способ­

ствовать политическому развитию населения 

Гренландии, не преследуя при этом: какие-либо 

корыстные цели. Все это доставляет удовольст­

вие делегации Пакистана, которая была бы очень 

довольна, если бы другие управляющие государ­

ства-члены предоставили в распоряжение Гене­

ральной Ассамблеи информацию о политическом 

положении в управляемых ими территориях. 

7. В заключение он хотел бы поздравить делега­
цию Дании, и особенно ее уважаемого главу г-на 

Ланнунга. 
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8. Г-н КЛЕРИ (Австралия) думает, что событие, 
обсуждаемое Комитетом, не может не радовать 
всех его членов: бывшая несамоуправляющаяся 
территория стала полностью самоуправляющейся 

в рамках Королевства Дании. В <:вязи с этим 
правительство Дании заслуживает всяческих по­
здравлений по ,поводу своей мудрой и просве­

щенной политики и приверженности, позволив­

ших народу Гренландии занять почетное место 
среди великой датской нации. Необходимо также 
поздравить народ Гренландии с прогрессом, до­
стигнутым во всех сферах, а также с получением 
статуса во всех отношениях равного статусу 

развнтого народа Дании. Этот новый статус бу­
дет служить интересам обоих народов. Делега­
ш1я Австра.11111 шлет народам Гренландии и Да­
н1111 свон искренние пожелания успеха и процве­

тання в будущем. 

9. Прав11те ... 1ьство Дании действовало в точном и 
по.1ном соответствии с резолюцией 222 (III) Ге­

неральной Ассамблеи. Нет причин сомневаться в 
том, что народ Гренландии открыто и безогово­

рочно пр1111я.1 новый статус, согласно которому 

эта территория становится частью Королевства 

Да111111. В са~юм деле, Организация Объединен­
ных Нац1111 не слышала каких-либо возражений 
с 11х стороны. Не пршшть решения народа озна­
ча.10 бы оп<азать ему n праве выражать свою 

ВО.1Ю. 

10. Г-н К.'1ерн хоте.1 бы поздравить представите­
.. 1я Да111111 с интересным и подробным заявлением, 
сде.1ан11ым 11111 на прошлом заседании. Это заяв­
:1е1111е отражает два важных положения: во-пер­

вых, дост11жен11е самоуправления в очень труд­

ных кл11111ат11ческ11х условиях является довольно 

трудной задачей; во-вторых, экономический, со­

циальный и культурный прогресс определяет сте­

пень потпнческого развития, а также период 

времени, необходимый для окончательного до­

ст11жения самоопределения. Эти факторы зави­
сят от конкретных условий и не могут быть оди­
наковыми для всех несамоуправляющихся тер­

риторий. 

I 1. Делегация Австралии надеется, что Четвер­
тый комитет и Генеральная Ассамблея должным 
образом примут к сведению новый конституцион­

ный статус Гренландии, а также тот факт, что 
прав11тельство Дании прекратит передачу ин­

формации относительно Гренландии, предусмот­
ренную статьей 73 е У<:тава Организации Объе­
диненных Наций. 

12. Он хотел бы поздравить делегацию Дании и 
входящих в нее представителей Гренландии с той 
процедурой, какой они воспользовались при по­

становке разбираемого вопроса на рассмотрение 

Комитета. Он также благодарит делегацию Да­
нии за ценную помощь, оказанную Комитету по 
информации о несамоуправляющихся террито­

риях. 

13. Г-н СКОТТ (Новая Зеландия) заявляет, что 
де.1егация Новой Зеландии хотела бы присоеди-

ниться к тем, кто уже поздравил правительство 
Дании с выполнением своих обязанностей по от. 
но~ению к Гренландии, -предусмотренных г.~а­
вои XI Устава. Меры, принятые им по обес­
печению политического, экономического, соци­
ального и культурного прогресса народа Грен­

ландии, увенчались тем, что Гренландия ста.1 а 
частью Королевства Дании, а ее народ обре.1 
конституционный статус, одинаковый со статусом, 
распространяющимся на все остальное насе.1ение 

Дании. В результате изменения, происшедшего в 
статусе Гренландии, Дания не является больше 
управляющим государством-членом в соответст• 

вии с общепринятой терминологией Устава. Де,1е. 
гация Новой Зеландии особенно рада {Sыть свиде­
телем того, как усилия правительства и народа 

Дании, а также устремления народа Гренландии 
увенчались успехом. 

14. Все члены Комитета с большим вниманием и 
удовлетворением выслушали исчерпывающее и 

волнующее заявление представителя Дании на 

предыдущем заседании. Делегация Новой Зе­

ландии хотела бы воспользоваться столь удоб­
ным случаем и поблагодарить делегацию Дании 

за ту информацию, которую ее правительство 

систематически передавало Генеральной Ассам• 
блее. 

15. Что же касается действий, которые необхо• 
димо предпринять Генеральной Ассамблее в свя­

зи с решением правительства Дании о прекра· 
щении передачи информации в соответствии со 

статьей 73 е Устава, то позиция делегации Новой 
Зеландии хорошо известна. Она поддержала ре• 
золюцию, принятую Комитетом по информации, 

и готова принять участие в рассмотрении любо· 
го аналогичного проекта резолюции, могущего 

быть предложенным Комитету. 

I 6. В заключение он хотел бы выразить благо­
дарность лично r-ну Ланнунгу, главе делегации 

Дании, который всегда вносил ценный вклад в 
обсуждения, имевшие место как в Четвертом ко• 

митете, так и в Комитете по информации. 

17. Г-н КАНАЛ РИВАС (Колумбия) говорит, 
что, прочитав доклад Комитета по информации и 
заслушав заявление представителя Дании, он 
находит новое положение Гренландии исключи· 

тельно удовлетворительным. В связи с этим он 
поздравляет правительство Дании, которое ока­

зывало и оказывает непрерывную помощь наро­

ду Гренландии в деле достижения осущест~ления 

своих прав. Он будет голосовать за любои про­
ект резолюции, аналогичный резолюции, приня­

той Комитетом по информации. 

18. Г-н ИТ АНИ (Ливан) благодарит представи­

теля Дании за замечательный доклад о положе­

нии в Гренландии и выражает удовлетворение 

по поводу той работы, которую проделало -пра­

вительство Дании в этой территории в сферах 
социальной, экономической и культурной жиз­
ни, а также в области просвещения. 

19. Делегация Ливана осведомлена об особых 
условиях, в которых находится эта территория, н 
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признает похвальные усилия правительства Да­
нии. Она не имеет ни малейшего намерения усом­
ниться в чьей-либо честности и чистосердечности, 
она также далека от каких-либо подозрений. Она 
признает разумные и рассудительные доводы, 
выдвинутые многими делегациями в поддержку, 

иногда безоговорочную, решения правительства 
Дании. Она признает, что указанное правитель­
ство, к которому Ливан питает симпатии и ува­
жение, ни в коем случае нельзя обвинить в пре­
следовании империалистических целей. Делега­
ция Ливана знает, какие большие усилия при­
лагало правительство Дании в направлении 
удовлетворения в меру своих возможностей чая­
ний народа Гренландии, и отмечает с удовлетво­
рением, что пр авительство Дании всегда оказы­
вало свою полную поддержку Комитету по ин­
формации и Организации Объединенных Наuий 
в целом. Тем не менее делегация Ливана хотела 
бы на-помнить, что существуют основные прин­
ципы, от которых никогда не следует отказы­
ваться. Будучи убежденной в том, что Организа­
uия Объединенных Наций имеет право поинтере­
соваться, что происходит в несамоуправляющих­
ся территориях, делегация Ливана ~редпочла 
бы, чтобы правительство Дании деист;'овало 
через Организацию . Объединенных Нации, при­
бегая при этом к общепризнанным демократиче­
ским методам. 

20. Не желая создавать трудностей для прави­
тельства Дании, делегация Ливана тем не менее 
хотела бы сделать все необходимые оговорки в 

отношении процедуры, которой пр1церж1ша.1ось 
правительство Дан1111, особенно еще н пото~1у, 
что это могло бы затронуть будущее другнх не­
самоуправляющихся терр11тор1111. 

21. Он оставляет за собой право взять с.,ово еще 
раз при обсуждении в Ко11111тете .,юбого проекта 
резолюции. 

22. Г-жа БРУКС (Л11бер11я) 11алом1111ает, что ,1.е­
J1егация Либерии уже поздрав11.1а Данню с ус­
пешным выполнением своих обязате.,ьств ll ка· 
честве управляющего государства-ч.1е11а по 

оказанию помощи населению Грен.1а11 ,1.1111 в ,J.e.,e 
экономического, социального II культурного раз­
вития, а также с тем фактом, что прав11те.1ьство 
Дании добровольно передало Ко:-.штету инфор­
мацию о политическом прогрессе Гре11.1а11,1.1111. 
Однако, исходя из принципа, 11 только нз лр1111ц11-
па, делегация Либерии продолжает разде.1ять 
ту точку зрения, что любое государство не 111ожет 
освободить себя косвенно от обязательств, взя­
тых по двусторонним или коллективным догово­

рам просто путем изменения своей конституции. 
Вот почему правительство Дании должно было 
бы пред~принять обсуждаемое мероприятие 
лишь после предварительной консультащш с 
Организацией Объединенных Наций. 

23. Делегация Либерии резервирует за собой 
право изложить Комитету свою точку зрения по 
проекту резолюции. 

Заседание закрывается в 15 час. 55 мин. 




